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	 นายจ้างจะต้องจัดเตรียมที่พักให้กับคนงานต่างชาต รวมทั้งส่ิงอ�ำนวยความสะดวก 

ที่่�จำำ�เป็็น โดยไม่่คิิดค่่าใช้้จ่่าย

	 เมือ่ท�ำงานครบตามสญัญาแล้ว นายจ้างจะออกค่าใช้จ่ายส�ำหรบักลบัภูมลิ�ำเนาให้ลูกจ้าง

	 นายจ้างจะเตรียมค่ารักษาพยาบาลเมื่อเจ็บป่วย

	 นายจ้างจะท�ำประกันเงินทดแทนให้กับลูกจ้าง (72 ริงกิตต่อคนต่อปี)

	 นายจ้างจะด�ำเนินการท�ำประกันสุขภาพให้ลูกจ้าง จ�ำนวน 120 ริงกิตต่อคนต่อป ี

โดยนายจ้้างอาจหัักหรืือไม่่หัักค่่าใช้้จ่่ายดัังกล่่าวจากลููกจ้้างก็็ได้้

การจ่่ายค่่าจ้าง

	สั ญญาจ้างต้้องระบุุช่่วงค่่าจ้างให้้ชััดเจนว่าเริ่่�มเมื่่�อใดและสิ้้�นสุุดเมื่่�อใด โดยช่่วงค่่าจ้างจะ

ต้้องไม่่เกิิน 1 เดืือน และนายจ้้างต้้องจ่่ายค่่าจ้างให้้ลููกจ้้างไม่่เกิินวันที่่� 7 หลัังจากสิ้้�นสุุดช่่วงค่่าจ้าง

	     หมายเหตุุ พระราชบัญญััติิดัังกล่่าวคุ้้�มครองเฉพาะลููกจ้้างที่่�มีีค่่าจ้างน้้อยกว่่า 2,000 ริิงกิิต 

ต่่อเดืือน และลููกจ้้างที่่�ใช้้แรงกายในการทำำ�งาน (ไม่่ว่่าจะมีีค่่าจ้้างเกิิน 2,000 ริิงกิิต หรืือไม่่ก็็ตาม)

	 หากการเสยีชีวติเกดิจากการประสบอนัตราย จะได้รบัค่าทดแทนเท่ากบั 18,000 รงิกติ

และได้รับเงินเพิ่มพิเศษตามแผนเงินทดแทนคนงานต่างชาติจ�ำนวน 7,000 ริงกิต โดยเงินทดแทน 

จะมอบให้้แก่่ทายาท หรืือผู้้�ในอุุปการะของคนงาน

	 กรณีการเสียชีวิตเกิดขึ้นภายหลังจากการทุพพลภาพชั่วคราว จะได้รับค่าทดแทน

ไม่เกิน 23,000 ริงกิต  

	 กรณีีการเสีียชีีวิิตนั้้�นรวมถึึงการเสีียชีีวิิตจากอุุบัติิเหตุุนอกเวลาทำำ�งานด้วย ยกเว้้นการเสีียชีีวิิต 

ตามธรรมชาติ การฆ่่าตัวตาย หรืือการตายเนื่่�องจากเสพยาเสพติด 

	 1.1 จำำ�นวนค่าทดแทนที่�จะได้้รัับ

6.

แม่่บ้า้น (ชาย/หญิิง)

- ชาย

- หญิิง

360 ริิงกิิต/คน 540 ริิงกิิต/คน

540 ริิงกิิต/คน

10 ริิงกิิต 250 ริิงกิิต

(550/560

ริิงกิิต)

(730/740 

ริิงกิิต)

สิิทธิิประโยชน์์อื่่�นๆ

1. สิิทธิิประโยชน์์กรณีีเสีียชีีวิต
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	 กรณีคนงานไม่มีทายาท จะได้รับค่าทดแทนเท่ากับจ�ำนวนค่าใช้จ่ายจริงในการ 

จััดงานศพ หรืือ 1,000 ริิงกิิต แล้้วแต่่จำำ�นวนใดจะน้้อยกว่่า 

	 กรณกีารเสียชวีติเนือ่งจากอุบตัเิหตุนอกเวลาท�ำงาน จะได้รบัค่าทดแทน 23,000 รงิกติ

(Workmen’s Compensation (Foreign Workers’ Compensation Scheme) (Insurance) 

Order 2005)

	 ค่าใช้จ่ายในการส่งกลับประเทศต้นทางตามจ�ำนวนที่เกิดขึ้นจริง หรือ 4,800 ริงกิต 

แล้วแต่จ�ำนวนใดจะน้อยกว่า (Workmen’s Compensation (Foreign Workers’ Compensation 

Scheme) (Insurance) Order 2005)

	 1.2 ลำำ�ดัับทายาท

	 ภรรยา หรือสามี

	 บุตร

	 บิดา มารดา

	 พี่น้อง (ที่ไม่ได้ท�ำงาน) ซึ่งอยู่ในอุปการะของผู้เสียชีวิต

	 1.3 ขั้้�นตอนการดำำ�เนิินการในกรณีีเสีียชีีวิต

		  (1) นายจ้้างต้้องทำำ�หนัังสืือแจ้้งเรื่่�องการเกิิดอุุบัติิเหตุุที่่�ทำำ�ให้้ลููกจ้้างเสีียชีีวิิต ให้้สำำ�นัักงาน

แรงงานในท้องที่่�ทราบภายใน 10 วััน นัับจากวัันเกิิดเหตุุ พร้อมทั้้�งเอกสารที่่�เกี่่�ยวข้้องรวมทั้้�งใบมรณะ

บััตรของคนงานที่่�เสีียชีีวิิต

		  (2) สำำ�นัักงานแรงงานในท้องที่่�จะแจ้้งสำำ�นัักงานแรงงานในประเทศมาเลเซีีย เพื่่�อติิดต่่อ

ทายาทของคนงานผู้้�เสีียชีีวิิตให้้กรอกแบบฟอร์์มและแนบเอกสารที่่�เกี่่�ยวข้้อง ดัังนี้้�
	 แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทน (Form H) จ�ำนวนคนละ 3 ชุด โดยทายาทของ

ผู้เสียชีวิตลงชื่อในช่อง Applicant ทุกชุด  

	 บันทึกปากค�ำที่ยืนยันว่าผู้เรียกร้องค่าทดแทนเป็นทายาทของผู้เสียชีวิตจริง 

	 โดยให้เจ้าหน้าที่บันทึกเป็นหลักฐานและให้ทายาทลงนาม (Authenticated)

	 หลักฐานแสดงล�ำดับการเป็นทายาทและระดับการได้รับการเล้ียงดูจากผู้เสียชีวิต  

โดยให้เจ้าหน้าที่ระบุว่า ทายาทของผู้เสียชีวิตมีใครบ้าง (เรียงล�ำดับทายาท เช่น ภรรยา บุตร บิดา

มารดา) พร้อมทั้งก�ำหนดอัตราส่วนของทายาทแต่ละคนในการรับค่าทดแทนด้วย (Certificate of 

Dependency)

	 หนังสือมอบอ�ำนาจให้ส�ำนกงานแรงงานของประเทศมาเลเซียด�ำเนินการเรียกร้อง

ค่าทดแทนให้ (Surat Kuasa)

	 หลักฐานทะเบียนสมรส (กรณีทายาทเป็นภรรยา) และส�ำเนาบัตรประชาชน

มาเลเซีีย



กลุ่่�มงานประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 
สำำ�นักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ 153

	 ส�ำเนาทะเบียนบ้านและฉบับแปลเป็นภาษาอังกฤษ	

	 (3) ส่งหลักฐานและแบบฟอร์มตามข้อ (2) ให้ส�ำนกงานแรงงานในประเทศมาเลเซีย

ด�ำเนินการรับรองเอกสารและส่งเอกสารดังกล่าวไปยังส�ำนกงานแรงงานประจ�ำรัฐที่เป็นที่ตั้งของ

สถานทีท่�ำงานของคนงานทีเ่สยีชีวติ จากนั้น ส�ำนกังานแรงงานประจ�ำรัฐนั้นๆ จะค�ำนวณค่าทดแทน

และสัง่จ่ายเงนิทดแทนให้ทายาทของผูเ้สยีชวีติตอไป ในการจ่ายเงินให้ทายาทจะส่งเป็นดร๊าฟเงนิสด

ระบุชือ่ทายาทและโดยผ่านส�ำนกงานแรงงานในประเทศมาเลเซียมายงัส�ำนกประสานความร่วมมอื

ระหว่างประเทศ เพื่อส่งต่อให้ทายาทคนงานไทย ทั้งนี้ต้องส่งหลักฐานการรับเงินคืนส�ำนักงาน

แรงงานของมาเลเซียต่อไป (ตัวอย่างแบบฟอร์ม ปรากฏตามเอกสารแนบ)
		  (4) ทายาทลงนามรัับเงิินในเอกสารใบเสร็จรัับเงิิน จากนั้้�นส่งหลัักฐานการรัับเงิินคืนให้้

สำำ�นัักงานแรงงานในประเทศมาเลเซีีย

		  (5) สำำ�นัักงานแรงงานมาเลเซีียส่่งหลัักฐานการรัับเงิินคืนให้้สำำ�นัักงานแรงงานประจำำ�รััฐ

 
2. สิิทธิิประโยชน์์กรณีีพิการถาวร

	 กรณีีพิิการถาวรสามารถจำำ�แนกได้้เป็็น 2 ประเภท ได้้แก่่ 

	 2.1 กรณีีพิการถาวรจนไม่่สามารถทำำ�งานได้้หรืือเป็็นอัมพาต จะได้้รัับค่่าทดแทนเท่่ากับ

รายได้้ 84 เดืือน หรืือ 23,000 ริิงกิิต แล้้วแต่่จำำ�นวนใดจะน้้อยกว่่า และจะได้้รัับเพิ่่�มเติิมอีีก 1 ใน 4 

ของค่่าทดแทน สำำ�หรัับคนงานที่่�ต้้องได้้รัับความช่่วยเหลืือจากบุุคคลอื่่�น รวมทั้้�งค่่าใช้้จ่่ายในการ

ส่่งกลัับประเทศต้้นทางตามจำำ�นวนที่่�เกิิดขึ้้�นจริิง หรืือ 4,800 ริิงกิิต แล้้วแต่่จำำ�นวนใดจะน้้อยกว่่า 

	 2.2 กรณีีพิการถาวรบางส่่วน จะได้้รัับค่่าทดแทนตามสััดส่่วนของสภาพความพิิการ 

โดยกรมแรงงานมาเลเซีีย จะเป็็นผู้้�คำำ�นวณเงิินทดแทน 

	 2.3 ขั้้�นตอนการดำำ�เนิินการ

 		  (1) ลููกจ้้างต้้องแจ้้งการเกิิดอุุบัติิเหตุุและบาดเจ็็บให้้นายจ้้างทราบภายใน 7 วััน

 		  (2) นายจ้้างต้้องทำำ�หนัังสืือแจ้้งเรื่่�องอุุบัติิเหตุุให้้สำำ�นัักงานแรงงานท้องที่่�ทราบภายใน 

10 วััน หลัังเกิิดเหตุุ

 		  (3) สำำ�นัักงานแรงงานท้องที่่� ส่่งแบบฟอร์์มให้้นายจ้้างกรอกรายละเอีียดเกี่่�ยวกัับอุุบัติิเหตุุ

ที่่�เกิิดขึ้้�น รวมถึึงความเห็็นของแพทย์์ผู้้�ทำำ�การรัักษา โดยส่่งกลัับสำำ�นัักงานแรงงานฯ ภายใน 2 สััปดาห์

 		  (4) เมื่่�อสำำ�นัักงานแรงงานฯ ได้้รัับแบบฟอร์์มที่่�นายจ้้างกรอก รวมทั้้�งความเห็็นจาก

แพทย์์แล้้ว จะวิินิิจฉััยเงิินค่าทดแทนจากใบความเห็็นแพทย์์ โดยตรวจสอบกัับคนงานที่่�ได้้รัับบาดเจ็็บ 

ประกอบการพิิจารณาด้วย ซึ่่�งให้้เวลาในการพิิจาณาค่าทดแทนประมาณ 1 เดืือน

		   (5) สำำ�นัักงานแรงงานฯ แจ้้งให้้บริิษััทประกันัจ่ายค่่าทดแทนให้แ้ก่่ลููกจ้้างผ่า่นทางนายจ้้าง 
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ตารางแสดงสิิทธิิประโยชน์์และเอกสารประกอบในการยื่่�นขอรัับสิิทธิิประโยชน์์

ลำำ�ดัับ สิิทธิิประโยชน์์ เอกสาร หลัักฐานประกอบ

1. สิิทธิิประโยชน์จากแผนคุ้�มครองสุุขภาพ
คนงานต่่างชาติ

เอกสารประจำำ�ตััว ได้้แก่่ หนัังสืือเดิินทาง

2. สิิทธิิประโยชน์จากการบาดเจ็็บ
จากการจ้้างงาน 

1. ลููกจ้้างแจ้้งการเกิิดอุุบัติิเหตุุและบาดเจ็็บให้้     

   นายจ้้างทราบภายใน 7 วััน

2. นายจ้้างทำำ�หนัังสืือแจ้้งเรื่่�องอุุบััติิเหตุุให้้สำำ�นัักงาน 

   แรงงานท้องที่่�   ทราบภายใน 10 วัันหลัังเกิิดเหตุุ

3. สำำ�นัักงานแรงงานท้้องที่่�ส่่งแบบฟอร์์มให้้นายจ้้าง 

   และความเห็็นแพทย์์ส่่งให้้ สนร.ภายใน 2 สััปดาห์

4. สำำ�นัักงานแรงงานท้้องที่่�.วิินิิจฉััยโดยตรวจสอบกัับ 

   คนงานใช้้เวลาพิจารณาค่าทดแทนประมาณ 1 เดืือน

5. สำำ�นัักงานแรงงานท้้องที่่�แจ้้งบริิษััทประกัันจ่่ายค่่า 

   ทดแทนผ่านทางนายจ้้าง

6. นายจ้้างส่่งใบเสร็็จรัับเงิินคืนให้้สำำ�นัักงานแรงงาน

   ท้้องที่่�และบริิษััทประกััน

**กรณีีที่่�คนงานกลัับประเทศไทยแล้้ว สำำ�นัักงานฯ 

ท้้องที่่�จะส่่งเช็็คให้้คนงานผ่าน สนร. มาเลเซีีย และส่่ง

ใบเสร็จรัับเงิินคืน***

มาเลเซีีย
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3. สิิทธิิประโยชน์กรณีีเสีียชีีวิิต 1. แบบฟอร์์มการเรีียกร้้องค่่าทดแทน (Form H) 
  จำำ�นวน คนละ 3 ชุุด (ทายาทลงชื่่�อในช่่อง 
   Applicant ทุุกชุุด)

2. บัันทึกปากคำำ�ที่่�ยืืนยัันว่าเป็็นทายาทของผู้้�เสีียชีีวิิต   
   จริิงโดยให้้เจ้้าหน้้าที่่�บัันทึกเป็็นหลัักฐานและให้้ 
   ทายาทลงนาม (Authenticated)

3. หลัักฐานแสดงลำำ�ดัับการเป็็นทายาทโดยให้้เจ้้าหน้้าที่่� 
   ระบุุว่าทายาทของผู้้�เสีียชีีวิิตมีใครบ้้าง (เช่่น ภรรยา
   บุุตร บิิดา มารดา)

4. หนัังสืือมอบอำำ�นาจให้้สำำ�นัักงานแรงงานมาเลเซีีย 

   ดำำ�เนิินการเรีียกร้้องค่่าทดแทนให้้ (Surat Kuasa)

5. สำำ�เนาทะเบีียนสมรส (กรณีีทายาทเป็็นภรรยา) 

6. สำำ�เนาบัตรประจำำ�ตััวประชาชน

7. สำำ�เนาทะเบีียนบ้านและฉบัับแปลเป็็นภาษาอังกฤษ

มาเลเซีีย
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สำำ�นักประสานความร่่วมมืือระหว่่างประเทศ

แบบตรวจสอบข้้อมููลคำำ�ร้้องและหลัักฐาน 
ในการยื่่�นขอรัับเงิินสิิทธิิประโยชน์์ มาเลเซีีย

กรณีีเสีียชีีวิต

ลำำ�ดัับ คำำ�ร้้องและหลัักฐาน
เอกสารท่ี่�แนบ

หมายเหตุุ
มีี ไม่่มีี

1 แบบฟอร์์มการเรีียกร้้องค่่าทดแทน (Form H) จำำ�นวน

คนละ 3 ชุุด (ทายาทลงชื่่�อในช่่อง Applicant ทุุกชุุด)

2 บัันทึกปากคำำ�ที่่�ยืืนยัันว่าเป็็นทายาทของผู้้�เสีียชีีวิิตจริิง
โดยให้้เจ้้าหน้้าที่่�บัันทึกเป็็นหลัักฐานและให้้ทายาทลงนาม
(Authenticated)

3 หลัักฐานแสดงลำำ�ดัับการเป็็นทายาทโดยให้้เจ้้าหน้้าที่่�
ระบุุว่าทายาทของผู้้�เสีียชีีวิิตมีใครบ้้าง (เช่่น ภรรยา บุุตร
บิิดา มารดา)

4 หนัังสืือมอบอำำ�นาจให้้สำำ�นัักงานแรงงานมาเลเซีีย
ดำำ�เนิินการเรีียกร้้องค่่าทดแทนให้้ (Surat Kuasa)

5 สำำ�เนาทะเบีียนสมรส (กรณีีทายาทเป็็นภรรยา) 

6 สำำ�เนาบัตรประจำำ�ตััวประชาชน

7 สำำ�เนาทะเบีียนบ้านและฉบัับแปลเป็็นภาษาอังกฤษ

เอกสารในการขอรัับเงิินกรณีีเสีียชีีวิต

กรณีีเอกสารไม่่ครบ จััดทำำ�เอกสารเพิ่่�มเติิม ดัังนี้้�

O  ครบ O ไม่่ครบ

มาเลเซีีย
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